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* Yac koHCybTallli Moske 3MiHIOBaTHUCS. [Ipo 11e Oy/ie MoBIIOMIICHO IiJT Yac 3aHsTh.
KoHcynbraiiii uepe3 MeceHKepu HAJAlThCs y Oyb-IKUN 3pYyYHUN ISl CTyJeHTa i
BUKJIaJlaya 4ac 3a YMOB JOTPUMAaHHS IIU(PPOBOTO €TUKETY.

OCOBJIMBOCTI OPT' AHI3AILII:

KinbkicTh Kpeauris: 3
dopma niACyMKOBOTr0 KOHTPOJIIO: eK3aMeH
KinbkicTh roaun: nexyii: 14
NPAKMUYHUX.! 16
KOHCYNbmayi. 2
camocmiinoi pooomu: 58

AHoTAaLis 10 Kypcy

[e#t kypc MOKJIMKAHUI CUCTEMATU3YBATH Ballll 3HAHHS TIPO JICKCUYHY CHUCTEMY
(dpanity3pkoi MOBH. Bu 3po3ymieTe, siKk 3MIHIOIOTHCS 3HAYCHHS CJIIB, K 30araqyeThCcs
nekcuka ¢paHiry3pkoi MoBU. [lompu Te 110 11e Kypc TeopeTUuuHuM, BiH mepeadoadae
CYTTEBY NMPAKTUYHY POOOTY.

3a miAcyMKOM LBOr0 Kypcy BU HaBUUTECS:

1) 3ailficHIOBaTH KOMIIOHEHTHHM aHAII3 CIIOBA;

2) BU3HAYaTH CHOCIO TBOPEHHS CIIIB, BIATPEHYETE HABUYKU YTBOPEHHS CIIB,
10 HaJIeXKaTh 0 PI3HUX YaCTUH MOBH, BiJl CIIIIBHOTO KOPEHS,

3) po3mndpoByBaTH €K1 NOMIUPEHI adpeBiaTypu;

4) KOPUCTYBATHUCS PI3HOTO POY JOBIIKOBOIO JITEPATYPOIO;

5) miadupaty Baje CIOBO AJIsl IEBHOTO KOHTEKCTY;



6) KpUTUYHO MUCITIUTH 1 PO3PI3HATH HAPOHY €TUMOJIOTIIO BiJl HAYKOBOI;

7) po3mi3HaBaTH perioHaii3Mu Ta (QpaHIly3bKi CJIOBa W BUpa3W 3 1HIIMX KpaiH
®pankohoHii;

8) 4acTKOBO pPO3yMITH CJIOBA 3 TUTSYOTO MOBJICHHSI.

Takox BU omaHyeTe HEOOXITHOIO TEPMIHOJIOTIEI Ta OTPUMAETe HEOOXITHY
0a3y /I 3IMCHEHHS CaMOCTIMHOTO JOCIIKEHHS JEKCUYHOI CUCTEMHU (PpaHITy3bKO1
MOBH.

IHepeJtik Tem

1. La lexicologie et son objet d’étude. Le mot comme unité fondamentale.

2. La sémantique lexicale. Motivation. Changements sémantiques comme un
des moyens de I’enrichissement du lexique.

3. La formation des mots.

4. Les emprunts.

5. Les néologismes et les mots vieillis.

6. Le vocabulaire en tant que systéme lexico-sémantique. Les sous-systémes du
vocabulaire francais.

7. La phraséologie. La lexicographie.

8. La variation du lexique général. La différenciation territoriale et sociale.

IHoaiTnka Kypey
O00B’A3K0BOI0 € MPUCYTHICTH 1 POOOTa CTYACHTIB Ha BCIX 3aHATTSX. SIKIIO CTY/IEHT
IPOITYCTUB 3aHATTS 3 MOBAXKHOI MPUYUHU, BIH Ma€ MPaBO BIAMNPALIOBATHA HOTO IiJT
yac KOHCYyJbTallli ado B JOMOBJIEHUW 4Yac. Y 3B’SI3KYy 3 HANPYKEHOKO EIiIEMIYHOIO
CUTYalli€l0 AWCTaHIIiiHA po0OTa € aJbTEPHATHBOIO ayIUTOpPHIN. Skmo diznyHa
MPHUCYTHICTH CTyJIEHTA Ha 3aHATTI HEMOXKJIMBA, TO MMCHMOBE 3aBIaHHSI MOKHA 37aTH
yepe3 miatgpopmy Moodle, ycHi 3aBmaHHS mnpuiiMalOTbCs ab0 Uepe3 OJHY 3
wiatdopM s oHNIaiH-koHepentii (Google Meet, Zoom), abo y kpaiitHbOMY pasi y
BUTJISI/II B1/I€O- UM ay/1103aIKCIB.
ITuceMoBa caMocTiiiHa poOOTa CTYJEHTIB PeryispHO NepeBipseThes. 1i HeoOXimHo
BUKOHYBAaTH B 30IIUTAaX, AKI MOJAIOTHCS Ha MEPEBIPKY, SKIIO HE BKa3aHO iHIIe. B
yMOBaxX 3MIIIAHOTO Ta JIUCTAHIIMHOTO HaBuYaHHA: Oyab JlacKa, MOCTapaulTecs
Habupaty Bamii 3aBjaaHHs. He Hajcumaiite (OTO apKylliB, CHHMCAHUX BiJ PyKH. Ix
Iy’e BaXXKO MepeBIpSITH i KOMEHTYBATH.
IIpoxaHHsi _10TpUMYyBaTUCs JeliaiiHiB. [lpu BchboMy OakaHHI s HE 3MOXKY
NEPEeBIPUTH B KIHIII CEMECTpy BaIll OOpru 3 modatky cemectpy. I, moroawTecs, 1ie
OyJie HEeJIOT1YHO.
CnucyBaHHs Ta iHIII NPOSBH aKaJAeMiYHOI HeJ00POYECHOCTI He TOJIePYIOThHCH.
SIKIo CTyACHTH MOAAOTh 1AEHTUYHI POOOTH, TO OTPUMYIOTh HYJb OajliB HE3aJIEKHO
BiJl TOTO, XTO y KOTO CIHCaB. 3a00pOHSIETHCS KOPUCTYBAHHS MOOUTBHUM TeeOHOM,
IUTAHIIIETOM YU 1HIIUMHU MOOUIBHUMU MPUCTPOSAMH, YCHUMHU MiAKa3KaMH, JKEpeslaMu
iHdopMalii miJg yac OMUTYBaHHS Ta BUKOHAHHS KOHTPOJIbHUX 3aBJaHb. Y BHUIAJIKY
MOPYIICHHS HOPM aKaJeMi4HOi JOOpPOYECHOCTI TIiJi 4Yac BUKOHAHHS 3aB/aHb
MOTOYHOT'O YH MIJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO, CTYACHT OTpuMye€ «0» OaiB.
1 320X04yI0 TBOp4YiCThb. Sl BHCOKO IIIHYIO Ballly CaMOCTIMHY W HEOpAMHAPHY
po0oTy, HaBiTh 13 mommikamu. He Oiiitecss momusaTucs. He moMumnsieTbecst TOM, XTO
HE POOUTE.
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A. Dauzat. — P. : Larousse, 2007.
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S. Bally Ch. Traité de stylistique francaise. URL:
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Linguistique Sens-Texte, 2002.
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2014.

9. Avanzi M. Comme on dit chez nous. Le grand livre du frangais de nos
régions. — Paris : Le Robert, 2020.

InrepHer-pecypcu:

1. https://www.etudes-litteraires.com/lexicographie.php - kopoTkuii orsn
OCHOBHUX MUTaHb JICKCUKOJIOT11 1 JJeKCUKOTpadii.

2. http://www.espacefrancais.com/les-origines-des-mots-francais/ - cropinka,
MIPUCBSYCHA 3aM03UYCHHSM Y (DpaHIly3bKiil MOBI.

3.  http://www.home.uni-osnabrueck.de/bschwisc/archives/formation.htm -
CTOpIHKA, PUCBSIYEHA JIEKCUUHIA MOP(OJIOTii (PpaHIy3bKO1 MOBH.

4. https://www.lexilogos.com/argot.htm - mepenik cI0BHUKIB apro (GpaHIly3bKol
MOBHU 3 IIOCUJIAHHAMMU HA HUX.

5. http://www.axl.cefan.ulaval.ca/francophonie/HIST FR s92 Emprunts.htm -
3arMmo3u4eHHs y (hpaHIly3bKiil MOBI.

6. https://www.lefigaro.fr/langue-francaise/expressions-francaises/quinze-
expressions-francophones-que-nous-ferions-bien-d-utiliser-20190925,
http://www.bonjourdefrance.com/exercices/dix-mots-de-la-francophonie.html,
http://www.bonjourdefrance.com/exercices/contenu/les-expressions-de-la-
francophonie.html, https://www.lalanguefrancaise.com/general/20-mots-expressions-
francais-africain/ - cropiku mpo JIEKCHYHY Pi3HOMAHITHICTh (DpPaHIy3bKOI MOBHU Y
CBITI.

7. https://www.culturetheque.com/ - «kynbrypTeka, ¢paHiy3bka OHJIAHH-
010s10TEKa (PO3ALT 3 METOJUYHUMU PO3pOOKaMU sl BABYEHHS (DpaHIy3bKOi MOBH,
pisenb C1-C2)

OuinoBaHHs:
31 cta OaniB ABaATh HAPAXOBYIOTHCS 3a MOTOYHY POOOTY (BiJBiyBaHHS, y4acThb Y
JEKINsIX 1 ceMiHapaX, BUKOHAHHSA MOTOYHMX 3aBJaHb), TPUAILTH I'SITh 32 TECTOBI
3aBaanHs. [1{e ABaaIsaTh OamiB HApPaxXOBYETHCS 32 CAMOCTINHY pOOOTY, SIKa BKJIIOYAE B
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ceOe BUKOHAHHS OJIOKIB MPAaKTUYHUX BHpaB. ABaAIITh 1’ ATh OaliB MOXKHA OTPUMATH
3a €K3aMeEH.

JlonatkoBi BUAM pOOOTH, HE IependadeHl HaBYAIBHOI IPOTPAMOI0, MOXKYTh
OITIHIOBATUCS J0JaTKOBUMH Oanamu. lle ywacTe y KoHdepeHIlisX, HaluCaHHS

HAYKOBHMX CTaTei 3 JEKCHKOJIOTII, y4acTh y KOHKYPCaX HAyKOBHX POOIT. 3IUBYHTE
MeHe ©

HIxana ominoBanaga: HanmioHaabHa Ta ECTS

Cyma Ganis O1iHKa 3a HAiOHAIBHOKO IIKAIO0
3a BC1 BUIH .
HABYAILHOIL Oninka ECTS IUISE eK3aMEeHY, 3Ky, KypCOBOTO TIPOEKTY
JUSUIBHOCTI (po6oTH), IPAKTUKH
90 - 100 A Bigminno
82 -89 B
Ho0Ope
74 - 81 C
64 - 73 D
3anoBiabHO
60 - 63 E
35-59 EX He3210BiJIbHO 3 MOK/IHUBICTIO IOBTOPHOI0
CKJIaIaHHSA
1-34 F He3210BLIbHO 3 000B’AI3KOBUM IOBTOPHUM
BHBYEHHSIM JHCUHILTIHI

¥YBara! V¥ kiHIll ceMecTpy CTyJI€HT OTPUMYE OIIIHKY, sIKa € CyMOI0 OajiB 3a BCl BUAU
poboru. Skmo cryaeHT HabOpaB IoHaiimMeHmie 60 OaiiB, IepecKiIaJTaHHS,
«1o0upanHs» OaniB He BinOyBaeThbcs. MiniMym 35 OamiB J1a€ MOXKJIUBICTD

HOBTOPHOTO CKJIQJaHHS IUCLMIUIIHU, OAHAK CTYIACHT HE MOXKE IpPETEeHIYyBaTH Ha
OLIIHKY BUILY, HIX E.




